Управление образования администрации муниципального района

 «Город Старый Оскол и Старооскольский район»

Муниципальное общеобразовательное учреждение

«Гимназия №18»

Песни  и Свадебный обряд села Чуево

 ГУБКИНСКОГО РАЙОНА 

 \БЫВШЕГО СТАРООСКОЛЬСКОГО УЕЗДА\

БЕЛГОРОДСКОЙ ОБЛАСТИ

                                                                                                    Выполнила:

                                                                                                    ученица  7 класса

                                                                                                    Комлева Анастасия

                                                                                                     Руководитель:

                                                                                            
учитель музыки   

                                                                                                     Жидовкина И.Н.   

Старый Оскол 2008
Оглавление

Введение 









3 

Глава 1. История села Чуево 






4
Глава 2. Этнографические экспедиции  в село Чуево


6
Глава 3. Свадебный обряд






8
Глава 4. Песенное наследие села Чуево




10
Заключение








12
Список   источников и литературы





13
Приложения








14
1. Введение

Старооскольский уезд в прошлом представлял собой обширную территорию, куда входила часть поселений нынешних Губкинского района Белгородской области и Горшеченского района Курской области. Некоторые села и деревни, расположенные в восточной части района, принадлежали ранее Воронежской области, вошли в Старооскольский район значительно позже и внесли в местную народную культуру свои специфические черты и особенности. Поэтому в традиционной народной культуре Осколья, наряду с чисто местными локальными особенностями, отмечаются черты, характерные не только для Белгородско-Воронежского региона, куда ученые-белгородцы относят Старооскольский район, но и для Белгородско-Оскольского региона. Особенно ярко эти черты проявляются в песенно-музыкальном фольклоре, семейно-бытовой обрядности, в одежде [4, с. 65].

Сознание человека формируется под влиянием фольклора, и каждый  период жизни сопровождается особым видом  народного творчества, соответствующим его психологическому, эмоциональному, и физическому развитию.  Младенец слышит  песню, еще не родившись, находясь  в утробе матери. Позже, укачивая ребенка, мать поет колыбельную.


Народная  песня и родная речь должны постоянно присутствовать в жизни   детей.  Фольклор является действенным средством воспитания национального характера, мышления, патриотизма, эстетического  самосознания. Творческая природа его велика: для каждого, даже самого маленького ребенка, она дает творческий  стимул к  развитию.
В последние  три-четыре десятилетия  английское слово Folklore, что означает  народная мудрость, широко распространено в международном научно-культурном лексиконе. В наше время стало очевидно каждому, как много мы  потеряли, порвав те нити, которые  связывали нас с традиционной культурой  народа.  Именно поэтому родная культура, как  отец и мать, должна стать неотъемлемой частью  души  человека.

Песенная традиция Оскольского края привлекала внимание специалистов уже давно. Так, в 60-е годы Х1Х в. записывала народные песни на территории Старооскольского уезда писательница Н.С.Кохановская. Первая публикация текстов народных песен Белгородской области была сделана в 1970 году доцентом Белгородского педагогического института Н.М.Элиаш. Впервые в систематизированном виде представлена традиционная культура области в книге М.С. Жирова «Народная художественная культура Белгородчины» (2000г). Представляет интерес и пособие в 2-х частях «Рукотворная краса земли Белгородской» (авт.: Ботова С.И., Приставкина Т.А., Рябчиков А.В.). Иногда вопросы фольклора освещаются в сборниках исследовательских краеведческих работ школьников или поднимаются энтузиастами-собирателями на страницах местной печати.


В настоящее время мы наблюдаем духовное  возрождение России: строятся и восстанавливаются храмы, открываются  этнографические музеи, возвращаются в нашу жизнь народные гулянья в дни христианских  праздников. Неисчерпаемой сокровищницей народного творчества в этом плане является Белгородчина [5, с. 26]. Поэтому тема нашего исследования актуальна. Интерес к изучению песенного фольклора села Чуево Губкинского района заключается, во-первых, в его культурной самобытности (особый говор, отличающиеся от соседних  сел песни и обряды); во-вторых, все меньше и меньше среди жителей остается  людей, соприкасавшихся с самобытной культурой села прошлого века. Поэтому главной целью нашего исследования  является изучение быта и традиций села Чуево (особенно обрядов и песен, связанных с ними), а также сохранение его культурного наследия как частицы русской культуры.


Старооскольский уезд в прошлом представлял собой обширную территорию, куда входила часть поселений нынешнего Губкинского района Белгородской области (приложение 1). А само село Чуево   до реформы 1965 года входило в состав Старооскольского района.
          Исследовательские материалы собирались в ходе  трех  экспедиций (2003, 2006, 2007гг.), в которых принимали участие руководитель фольклорного коллектива «Родничок» Жидовкина Ирина Николаевна, солисты ансамбля Десятниченко Ирина и Разинькова Елена, участники ансамбля Комлева Анастасия, Носова Анастасия. Помощь в сборе материалов  оказали  жители села: Чуева Мария Дмитриевна (1939 г.р.),  Чуева Клавдия Федоровна (1935 г.р.), Чуева Екатерина  Никоноровна (1932 г.р.), Чуева Зинаида Егоровна (1933 г.р.), Чуева Анастасия Тимофеевна(1930 г.р.), Чуева Клавдия Павловна (1930 г.р.) (приложение № 3).


Цель исследования - описание  песенного наследия и как его части - свадебного обряда села  Чуево по материалам проведенных  экспедиций.
  В ходе исследования ставились следующие  задачи:

1. Изучение истории  села по письменным источникам. 

2. Сбор и изучение  материалов о традициях  и обрядах.  
3. Изучение и расшифровка записей песен, написание работы. 

1. Глава.   История села Чуево 
Чуевский сельский округ расположен на Среднерусской возвышенности, в зоне лесостепей. Отдаленность от нынешнего районного центра города  Губкин - 53 км, от железнодорожной станции – 18 км, от бывшего уездного города Старый Оскол – 74 км. С райцентром связь осуществляется по асфальтовой  дороге. С юго-запада Чуевский округ граничит с  Прохоровским районом Белгородской области. А с севера – с   Чкаловским и Никоноровским сельскими  округами (приложение № 2). Территория изрезана балками и оврагами, имеется сеть речных долин. Поверхность края приподнята  над уровнем моря в среднем на 200 метров. В хуторе Муравка берет свое  начало река Донецкая Сеймица, которая впадает в реку Сейм. На территории округа шесть прудов, общая площадь которых 250 гектаров. Почва – солончаковые  черноземы, леса – широколиственные, в основном дуб, береза, осина, клен, кустарники:   шиповник, терн, боярышник. Здесь же располагаются  лесные массивы: Тальники, Сорное, Становское [9, с. 39].

         В начале XVIII века территория Чуевского округа входила в состав Белгородской провинции Киевской губернии. В 1727 году Белгородская провинция была преобразована в губернию, а в 1779 году Белгородская губерния была упразднена. Территория современного Чуевского округа вошла в состав  Старооскольского уезда Курской губернии. Летом 1928 года в стране введено новое  административное деление. Создана ЦЧО (Центрально-Черноземная  область) с делением на округа, которые в свою очередь делились на районы. В июле 1930 года округа были ликвидированы и районы перешли непосредственно в подчинение ЦЧО. В 1934 году ЦЧО была разделена на две области, и тогда Старооскольский, Бабровский и Скороднянский районы вошли в состав Курской области [5, с. 161]. В январе 1954 года образована Белгородская область, и Старооскольский, Бабровский,  Скороднянский район снова вошли в состав Белгородской области. 12 января 1965 года образован Губкинский район (приложение № 2). В его состав  и вошел Чуевский округ [8, с. 12].

            В этих местах люди обитали еще в каменном веке,  более 35 тысяч лет тому назад. Археологи относят нашу территорию к позднему периоду древнего каменного века. 

            По преданию село Чуево было основано  тремя братьями Чуевыми, которые после окончания Отечественной войны 1812 года решили обосноваться в степи, неподалеку от дубравы. Братья женились, взяв в жены девушек из соседних деревень: Скородное, Масловка, Никаноровка, а их фамилия легла в основу названия поселения. В XVII веке Чуево располагалось на Муравском шляхе, который проходил по северной окраине теперешнего села Чуево, где сейчас находится колхозный сад, и далее идет на хутор Муравка. Ширина шляха доходила до 60 саженей [7, 43].

             В XVIII веке возникшее поселение положило начало хозяйственному освоению  прилегающих земель. Основным  занятием переселенцев было земледелие. Преобладала трехпольная система севооборота: озимое  и яровое поле, а третье поле под паром. Для обработки земли использовали сохалемешный плуг. Убирали хлеб в основном  серпами, иногда косами. Сушили его в поле и  гумнах, обмолачивали цепами, веяли. Обмолоченный хлеб хранили в амбарах. Главной сельскохозяйственной  культурой была озимая рожь, овес, ячмень, просо, горох. Из технических культур выращивали  коноплю, изготовляя из нее ткань для одежды. В XVIII веке в селе складываются основной быт, праздники, нравы. Жилые хозяйственные помещения строились из разного леса. Кровля в основном была соломенная, одежду шили из домотканого полотна. Зимой носили тулупы, зипуны, кафтаны, валенки.

             В семье привычные порядки повседневной  жизни строго соблюдались. Глава семьи пользовался неограниченной властью среди домочадцев. Строго придерживались обычаев разделения  труда: сугубо мужские и сугубо женские. 

             Пользовались, в основном, деревянной и глиняной посудой, медная и оловянная посуда встречалась довольно редко, но за то имелись металлические  сковородки, миски, тарелки, ковши. Со второй половины XVIII века, особенно у горожан, появились самовары, керамические  чашки,  блюдца (приложение 4).

           В XVIII веке однодворцы села Чуево пользовались  землей  на основе общинного землевладения и платили подушевой налог, справляли ряд повинностей по содержанию дорог, мостов, перевозке казенных грузов. Они сохранили ряд привилегий, по которым никто не имел права вмешиваться в их внутренние дела. Имели право заниматься промыслами и ремеслами, торговлей, записываться в купеческое и мещанское сословие. В середине столетия, в связи с территориально-административными изменениями, село Чуево вошло в состав Старооскольского уезда Скороднянской волости Курской губернии. Это отмечено в архиве за 1831 год.

            В XIX веке однодворцы села Чуево жили с установившимся и не претерпевшим больших изменений  на протяжении  длительного времени укладом жизни. Население села увеличивалось за счет естественного прироста. В 1859 году построена деревянная церковь во имя Великомученика Дмитрия [3, с. 122].

            Русский  человек работал скоро и споро, а потом отдыхал в период  осеннего и зимнего относительного безделья. В нем было заложено неискоренимое чувство связи со своими предками: их почитали, соблюдали традиции и преклонялись перед стариной. На этом строились взаимоотношения в семье и с соседями. Работали крестьяне от восхода  до заката солнца и совсем нечасто  устраивали в работе небольшие перерывы. Этот напряженный труд компенсировался праздниками и воскресеньями.  

            Праздники были храмовые, заказные, мирские. Большинство их устраивалось церковью, выработалась целая система ограничений и запретов на работу  в праздничные дни. Престольными праздниками  были Митрев (Дмитриев) день - 8 ноября и Владимирская - 23 июня и 28 сентября. Часто к церковным праздникам в селе приурочивались ярмарки, торжки, где проходили массовые гуляния. Молодежь водила  хороводы, пела, танцевала, играла на балалайках и мандолинах (приложение 5). В зимнюю пору катались на санках, устраивали кулачные  бои. На  престольные праздники  приезжали лавки  с лакомствами, устанавливались качели, карусели [1].

Глава 2.     Этнографические экспедиции  в село Чуево

Экспедиции в село Чуево мы совершали несколько раз. Сначала в 2003 году  ребята старшей группы ансамбля «Родничок» выехали в село с целью изучения истории и быта села, знакомства с его жителями. Их интерес привлекли  легенды о Чуевских яблоневых садах. Ребят покорило гостеприимство и  радушие местных жителей, особенно Чуевой  Клавдии Афанасьевны (приложение № 6). Чуева Клавдия Афанасьевна   родилась в 1927 году семье Чуевых Афанасия Ивановича и Акулины Федоровны, которые и привили ей любовь к народной песне. Семья была многодетной и все «играли песни». Она пережила коллективизацию, Великую Отечественную войну и помогала восстанавливать село в 50-е годы. Сколько помнит себя, всегда пела. Песня помогла ей перенести потерю матери и отца, брата во время войны. Несмотря на свой преклонный возраст (81-й год), Клавдия Афанасьевна содержит большое подсобное хозяйство, огород 50 соток, яблоневый сад. Она большая «игрунья песен», поет в церкви по двунадесятым праздникам. Радушная хозяйка показала, а участники экспедиции подробно описали ее подворье. Клавдия Афанасьевна также познакомила  всех с руководителем местного Дома культуры Найденовой Татьяной Ивановной, которая тоже рассказала ребятам  об  истории села, обрядах и традициях.   Особый интерес у ребят вызвал обряд чуевской свадьбы. И было получено согласие на новую встречу и фотовидеосъемки.

 В течение года  ребята собирали сведения о селе, посещая городскую библиотеку, городской краеведческий музей, этнографический народный музей педагогического колледжа (рук. Емельянова М.И.). Из печатных источников участники ансамбля «Родничок» выяснили, что до 1965 года село Чуево входило в Старооскольский район (приложение № 1). Ребята изучили   исторический материал по теме исследования [4-8].

Вторая экспедиция состоялась в 2005 году, где дети встретились с участниками местного ансамбля «Посиделки» (приложение № 3) и  собрали песенный материал села Чуево. Они записали аудио- и видеокассеты, а также собрали обширный фотоматериал (приложение № 7). Теперь участникам экспедиции  совместно с руководителем коллектива Жидовкиной И.Н. предстояло заняться расшифровкой собранного материала. Сначала ребята изучали местный диалект. Затем, слушая  аудиозаписи, записывали  слова песен «Кумушки-голубушки», «Над речкою рябинушка стояла», «Комарики, мушки маленькие» (приложение № 8). И только тогда приступали  к процессу расшифровки песен. Мелодию ведущего голоса записывали с аудиокассет нотными примерами, анализируя лад, гармонию, размер. Несколько раз прослушивали одну и ту же мелодию, а затем в интервальном соотношении записывали второй и третий голос. Ведущим всегда является средний голос. Первая партия обычно делает подголосок и вокальные украшения. Нижнему  голосу отводится роль гармонической  основы. Легче   расшифровку было сделать в   свадебной песне  «Кумушки-голубушки»  и гораздо сложнее в плясовой песне «Комарики, мушки маленькие». Очень запомнилась и полюбилась участникам ансамбля  песня «Кумушки-голубушки».

В последнюю экспедицию в 2007 году в село Чуево ездили Десятниченко Ирина, Комлева  Анастасия, Разинькова Елена, Скокова О.В., Жидовкина И.Н., Рипка Г.И. (приложение № 9).

В экспедиции 2007 года мы узнали новые исторические сведения:  церковь  данного села была разрушена в 1938г. В 2006г. был возложен освященный камень и установлен крест (приложение № 10). Жители надеются, что на этом святом месте, в центре села, храм будет построен снова, хотя в 8 км от села Чуево есть храм в селе Кологреево, между селами  Никоноровка и Уколово  (его настоятелем является отец Николай). В этом году храм праздновал своё 200-летие.

На сегодняшний день в селе проживает 1511 человек, из них – 153 ребенка, которые посещают детский сад (35) и школу (108).

В школе созданы краеведческий музей и комната быта, где сохранены детали народного костюма, домашняя утварь, кровать, печь, собраны рушники, домотканые дорожки (приложение № 11). На базе школы существует фольклорный ансамбль «Лейся, песня», руководителем которого является  местная жительница Морозова С.С.

Сельские  жители сохранили традиции вышивки «крестом» и «гладью». Особенно этим прославилась почтальон села Ольга Ивановна Чуева. Она рассказала, что в рисунке рушников  с 60-70-х гг. ХХ века стали присутствовать украинские мотивы. Это связано с переселением в Чуево жителей из Ракитянского и Шебекинского районов Белгородской области, наиболее близких к Украине (приложение № 12). 

Сейчас в селе отсутствует животноводство, но сохранено полеводство и растениеводство.   Созданы ЗАО «Чуевское поле» и ЗАО «Чуевские сады».

Глава сельского совета Чуева Раиса  Сергеевна руководит хозяйством 7 лет. Она рассказала, что в связи со строительством нового Дома культуры, который откроется в декабре 2007 года, свадебные обряды в селе не проводят. Регистрация браков осуществляется в г. Губкин или поселке Скородное. Хранителями старинных обрядов остаются старожилы села – участницы ансамбля «Посиделки».

Ансамбль «Посиделки» был создан в 1972 году. В его первоначальном составе было 20 человек (приложение № 13). Вдохновителем создания  коллектива был Чуев Меркиян Сергеевич, регент Кологреевского храма.А затем  его племянник Чуев Михаил Дмитриевич. Сейчас в ансамбле осталось шесть участниц (приложение № 3): Чуева Мария Дмитриевна, Чуева Клавдия Афанасьевна, Чуева Клавдия Федоровна, Чуева Зинаида Егоровна, Чуева Екатерина Никоноровна, Чуева Анастасия Тимофеевна. Теперь они выступают реже (в связи с возрастом), но всегда на день села – 8 ноября, в престольный праздник в честь святого Дмитрия Солунского. Сейчас все репетиции ансамбля проходят в  доме Найденовой Т.И.

Глава 3.   Свадебный обряд

         Специфика экспедиционной работы заключается в получении материалов при непосредственных контактах с населением. Особое внимание хотелось бы  обратить на чуевскую свадьбу, на которой мы присутствовали. Она представляет собой красочное и зрелищное обрядовое действо, сложное по своей структуре, с множеством разнообразных ритуалов и песен. Это объясняется тем, что свадьба - важное событие в жизни каждого человека.

По воспоминаниям Клавдии Афанасьевны Чуевой, жених и невеста до свадьбы не были знакомы. Чаще всего  девушку отдавали за нежеланного жениха из-за нехватки средств. Перед отъездом на сватовство садились «хлеба с солью съесть». Выехать старались незамеченными для посторонних глаз, под вечер. Ехали окольными путями, без бубенцов, быстро, чтобы дело спорилось. Сваты приносили с собой хлеб и вино, если сватам не отказывали, то хлеб забирала невеста и ставила его на видное место, а вино обычно выпивали. Обратно сваты ехали  шумно, возвещая об успешном исходе сватовства  звоном бубенцов. Вслед за сватовством  родители невесты ехали  к жениху «место  смотреть», «смотреть  житье». Бывало, что на этот случай хозяева занимали  у соседей денег и хлеба, приводили в хлев чужую скотину, чтобы «пустить пыль в глаза». За столом договаривались о приданом, дарах и прочих свадебных расходах. После договора о подарках обсуждали день пропоя. Пропой обычно назначали на воскресенье, через неделю после смотрин  хозяйства. Присутствовали на пропое самые  близкие  родственники. Пропой – это один из значительных моментов в свадебном обряде  села Чуево. Рано утром приходили к невесте подруги – «игрицы», помогали невесте  одеваться. Одевшись, невеста  садилась в центре стола, а рядом с собой сажала  лучшую подругу, а после усаживались остальные девушки («игриц» иногда насчитывалось до 15 человек). Считалось, чем больше «игриц», тем богаче невеста. Дожидались приезда сватов, где их встречали «игрицы». За столом между «игрицами» сажали парня «закройщика». Его миссия  заключалась в том, чтобы разрезать традиционный  окорок и угостить всех гостей. Также «закройщик» угощал всех караваем, принесенным сватами. Когда «закройщик» заканчивал угощение, невеста должна была назвать  родителей жениха: папа, мама, папаша и мамаша. И лишь после этого начиналось гуляние, как говорили, «невесту пропивали» [2]. Играли песню «Над речкою рябинушка стояла» (приложение № 8).

          После  «пропоя», за день до венчания, жених с родственниками приезжал за приданым невесты. Невеста  должна была привезти в дом жениха большое количество  домотканых подарков. Кроме  этого нужно было нарядить дом жениха, украшать который  ездили две близкие подруги невесты. Весь этот период до свадьбы назывался девичником. Во время девичника по вечерам девушки приходили к невесте в дом и помогали ей готовить приданное под песню «Кумушки-голубушки». В гости к ним приходил жених с друзьями, приносил невесте угощения. Вечер перед  свадьбой невеста проводила наедине с подругами. Утро свадебного дня в доме невесты было насыщено заботами и делами. Невеста должна была разбудить своих  домашних в доме. Подруги помогали ей укладывать подарки, которые они готовили  всю неделю.  Когда все было готово, девушек  усаживали обедать. Пообедав, девушки шли переодеваться к свадьбе. Как только все снова собирались в доме у невесты, она раздавала каждой подруге по искусственному цветку, который девушки прикалывали себе на левую сторону. И лишь после этого собирали невесту  к венцу. На голову ей надевали  большой голубой шелковый платок. Невесту  благословляли  родители. Затем ее усаживали посредине комнаты на лавку. Рядом усаживались «игрицы» и ждали приезда жениха.

             Жених в это время готовился к поездке  за невестой. Участников  этой поездки называли «поезжанами». Почетное место среди «поезжан» принадлежало крестному отцу. Старший  брат или дядя выступали в роли  «бояринов». В поезде так же участвовали сват, сваха и кто-нибудь из дальних родственников жениха. Дружка жениха выделялся какой-либо отличительной деталью одежды, чаще он  был повязан вышитым полотенцем через плечо. Главным представителем невесты  являлась ее сваха, замужняя женщина, чаще всего крестная мать. Пока родители благословляли жениха, поезжане в это время наряжали кортеж, состоящий из двух повозок, дуги украшали  яркими лентами, по краям дуг привязывали звонцы. Кульминации свадьба  достигала в момент приезда жениха к дому невесты. Увидев в конце улицы приближающийся поезд, охрана невесты, вооруженная метлами и палками, торопилась  закрыть ворота. Она  не пускала поезжан во двор, требуя выкуп  за пропуск. А тем временем, на невестином подворье появлялись «лазутчики» жениха, которые проникали во двор. Поторговавшись с охраной, они открывали ворота, и все входили  в дом, где   путь им преграждали «игрицы», требовавшие снова выкуп. Лишь после этого начинался обряд сведения жениха и невесты. Затем все  ехали в церковь, а по окончании венчания молодых вели к дому жениха, где их встречали его родители с хлебом и иконой. Родители одевали  на плечи молодым вывернутые мехом вверх шубы, чтобы они жили богато. При входе в дом каждый из молодых старался первым  делом ухватиться рукой за притолоку, для того, чтобы быть главным в доме. В доме молодых благословляли, а затем начиналось гуляние, на котором  звучала песня «Ой, у поля липа». Примерно через два часа дружка со свахой уводили молодую  в другую комнату. Здесь ей  заплетали  две косы, одевали по-бабьи платок. После свершения этого обряда дружка приводил невесту на свое место, и начиналось поздравление молодых. По окончании поздравлений невеста одаривала подарками родню жениха. После  этого дружка со свахой уводили  молодых на ночлег, а гости продолжали гулять [1].

Глава 4.    Песенное наследие

          Этнографические  экспедиции дали возможность  записать   одиннадцать песен как индивидуального, так и ансамблевого исполнения, из них расшифровано три: от аутентического ансамбля исполнителей – «Посиделки»,   изложенные  многоголосно. Они представляют большую репертуарную ценность. Песни различные по жанровой принадлежности и историко-возрастной стилистике  расположены в аудиозаписях   по группам:

- лирические протяжные («Рано ты, калинушка», «Ой, у поля, возле речки»)

- плясовые («Комарики, мушки маленькие», «Тут-то вот попито»)

-свадебные («Ой, у поля липа», «Над речкою рябинушка стояла»)

- балладная, солдатская «Прощайте девушки-красотки», «Прощай, Россия, город ты, Кавказ».

         Благодаря многолетнему пению участников ансамбля «Посиделки», в большом хоровом коллективе вместе со старшим поколением учатся  сохранять песенные традиции и младшие члены коллектива. В их репертуаре сохранились песни с развернутыми, полными текстами, законченными  сюжетами. Наиболее выделяются в этом  отношении «Тут-то вот попито» (33 строфы), «Для кого весна-отрада» (17 строф), «Над речкою рябинушка стояла» (15 строф).   Следующее, что важно для руководителя фольклорной группы, применяющего исполнительский сложный материал к возможностям своего коллектива, - это особенности местной манеры пения, строение  хоровой партитуры, распределение  голосов и тесситурные условия. 


Песни Чуевского ансамбля характеризует звонкое, открытое звучание в среднем и низком регистре, плотная хоровая фактура в ансамбле, специфические  певческие  приемы («сбросы», «скаты» и связанный с ним «й» в конце слова). Благодаря всем  этим признакам, голоса сливаются в единый поток и  далеко слышны в открытом пространстве, что и характерно для природы  южнорусского пения. Но в отличие от общепринятого на юге правила, по которому обычно запевает средний голос,  и он же является основным в партитуре, в ансамбле села Чуево равное место в запевах принадлежит и среднему,   и нижнему, и верхнему   голосам. Скорее всего,  в песнях воинского содержания роль нижнего голоса должна принадлежать мужскому голосу, но в этом ансамбле ведущую роль берут на себя женские  голоса.

Что делает песни одного региона сходными между собой? Это строение партитуры, соотношение голосов в ансамбле. Тесное их расположение создает плотность, напряженность  звучания, а происходит это в связи с дублированием  нижнего и среднего голосов, которые, периодически разделяясь, создают аккордовые образования. В результате – средний голос звучит ярче, верхний – служит ему подголоском, но не превращается в «дискант» с самостоятельным  текстом и ритмом. Ритмика  голосов синхронна, не контрастирует друг с другом. Сочетания интервальные между голосами - консонирующие: терции, кварты, квинты, сексты. Все это не представляет  большой сложности  для хорового пения.

          Проводя  исследования,  экспедиция  работавшая в селе Чуево общалась с некоторыми  женщинами преклонного возраста, бывшими членами  ансамбля «Посиделки» (приложение №3). Со слов  исполнительниц села Чуево, все  они поют  очень давно, ведь в роду пели и мамы, и сестры, и бабушки, и дедушки. И, естественно, манеру пения  они переняли от своих родных старшего поколения. Одним из ярчайших голосов обладает Чуева Клавдия Павловна, которая  просто  завораживает своим пением и поэтому на ее долю  приходится большинство  запевов песен, представленных в этом сборнике. А уж  богатству красок в низком голосе Чуевой Анастасии Тимофеевны можно просто позавидовать.  С какой  легкостью  она выпевает ноты малой  октавы! (приложение 14). Участницы ансамбля очень любят свои песни, как лирические, так и плясовые, но больше им, конечно, удается протяжная песня, где можно излить всю свою душу, вспомнить  молодые годы. Пение для них является своеобразной отдушиной, без которой трудно представить себе  жизнь.

          Отличительной  особенностью  нашего региона, и в частности села Чуево, является то, что Белгородская область  граничит с Украиной, а значит,   не мудрено, что  в говоре этого села добрая половина слов произносится  на украинском  языке. Поэтому мы встречаем в песнях такие слова, как «не чурайся», «дивчина», «побалакайте», «добре» и т.д. Певуньи  этого села очень  дорожат своими  песнями и традициями и поэтому искренне сожалеют о том, что в селе не осталось ни одного подлинного костюма. Но женщины ясно помнят, что  богатые  жители села носили однотонные  сатиновые  юбки разных цветов: и желтые, и черные, и зеленые. Эти  юбки шились из кашемира и были  одного  цвета с кофтой. У простых людей, преимущественно пожилых, юбки  были из простого материала с цветками (приложение № 15). Под юбку  надевали так называемый «станок» - нижнюю  юбку, фартук же под  хорошую юбку не подвязывали. Лишь старушки одевали в церковь черный  фартук, на голове были платки. По будням в большинстве  своем  носили  черные платки, а в праздники - цветные, белые и красные.  Обували  жители  лапти. И теперь, спустя много лет, чуевцы пытаются восстановить свой родной костюм, прилагая к этому массу усилий, дабы сохранить память о тех временах, и восстановить ниточку, связывающую их с прошлым. На основе материалов, собранных в экспедициях, мы тоже попытались создать модель местного костюма (приложение № 16).
Заключение

        Данная работа является творческим отчетом о проведенных  экспедициях. Нами  собраны и описаны   традиции исследуемого села. Подготовлен фотоматериал и видеофильм о селе Чуево и его жителях. Участниками гимназической видеостудии также создан фильм о Чуевой Клавдии Ивановне, солистке ансамбля «Посиделки». Проведена расшифровка песен: «Кумушки-голубушки», «Над речкою рябинушка стояла», «Комарики, мушки маленькие», и теперь эти произведения  в репертуаре фольклорного ансамбля  гимназии «Родничок».  Описанные культурные традиции используются в гимназии № 18 при проведении концертов, театрализованных представлений, фестивалей. Участники фольклорного ансамбля «Родничок» гимназии с большим энтузиазмом  хранят и  бережно несут через свои выступления неповторимое наследие села Чуево. Сложилась творческая  дружба участников ансамбля «Родничок» и сельского молодежного ансамбля «Лейся, песня».  Таким  образом, цель, поставленная в начале работы, достигнута. В дальнейших наших планах - более подробное изучение  чуевского  диалекта, истории коренных  родов этого села,  описание народных обычаев и праздников, выпуск буклета.
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9. Природа Белгородской области /Сост. Н. Антимонов.- Белгород, 1979. - 67с.

Список приложений

1. Карта Старооскольского уезда XIX в.

2. Карта Губкинского района

3. Фотография «Участники ансамбля «Посиделки», 2003г.

4. Фотографии «Крестьянская утварь  (школьный музей с. Чуево)»

5. Фотографии «Народные гуляния в с. Чуево (день села – 8 ноября)», 2006г.

6. Фотография «Участница ансамбля «Посиделки» К.А. Чуевой», 2007г.

7. Фотографии «Материалы ансамбля «Посиделки», 2003г. (репертуар хора, список участников)

8. Ноты расшифрованных песен  «Кумушки-голубушки», «Над речкою рябинушка стояла», «Комарики, мушки маленькие»

9. Фотографии «Участники этнографической экспедиции», 2007г.

10. Фотография «Церковная служба у освященного камня с. Чуево», 2006г.

11. Фотографии «Экспозиции «Крестьянский быт, детали народного костюма» (школьный музей с. Чуево)»

12. Фотографии «Детали вышивки с местными и украинскими мотивами»

13. Фотографии «Участники ансамбля «Посиделки», 1972г.

14.  Аудиозапись песен «Кумушки-голубушки», «Над речкою рябинушка стояла», «Комарики, мушки маленькие»

15.  Рисунки элементов местного костюма с. Чуево

16.  Фотография «Участники фольклорного ансамбля «Родничок»  МОУ «Гимназия № 18»
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